
Су Сяньмэй.

"Боже мой!"

«Как Лин Бай убил так много монстров!?»

"Раз, два, пять... девяносто, сто пятьдесят!"

«Целых сто пятьдесят»

"И все эти монстры – между четвертым уровнем боевого царства и восьмым уровнем боевого
царства!"

«Это ничтожество Лин Бай, когда он успел стать таким сильным?»

"Странно, он же просто мусор?"

Лин Бай достал такое количество трупов монстров, что люди вокруг были поражены.

Так много монстров, не говоря уже о трупах, они никогда столько не видели.

"Это, это, это..." – Айлин была настолько шокирована, что с трудом смогла прийти в себя.

Е Рулонг уставился на эту гору из останков монстров, как будто увидел призрака, и сказал:
«Это невозможно, это невозможно, как ты мог убить монстров восьмого уровня боевого
царства, ты мусор, ты лишь ничтожество. "

«Не беспокойся о том, как я убил этих монстров, так или иначе они все равно здесь», — сказал
Лин Бай.

«Айлин, назовите мне цену» – Лин Бай слегка улыбнулся.

"Здесь так много монстров, мне все еще нужно пойти найти несколько работниц, которые
помогут мне. После того, как я их посчитаю, я смогу назвать вам сумму" – сказала Айлин.

«Хорошо, идите» — кивнул Лин Бай.

Действительно, монстров так много, что одной Айлин невозможно оценить.

"Не надо, всего монстров 150, Зал Сокровищ купит их за три тысячи духовных камней."

Как раз в тот момент, когда Айлин собиралась пойти найти кого-нибудь для помощи, женщина,
похожая на фею, спустилась со второго этажа Зала Сокровищ.

Эта женщина, одета в красный чонсам, губы алые словно кровь, очаровательный взгляд, кожа
гладкая и белоснежная, завораживающие глаза, будто светящиеся лунным светом, красивая
подтянутая грудь, тонкая талия, а ниже сочная круглая попка.

Пара безупречных нефритовых ног была едва видна сквозь полупрозрачную юбку.

Когда появилась эта красивая женщина, у всех в голове возникло лишь два слова: Внеземная
красавица!

(в оригинале четыре слова 天生尤物)



«Как раз три тысячи, что вы об этом думаете, юный господин?» – Красавица в чонсаме
подошла к Лин Баю, и нежный аромат сразу же проник к нему в нос.

Хотя этих монстров и много, Лин Бай знает, что это точно не стоит трех тысяч.

Почему эта красавица сразу же предложила заоблачную цену, как только вышла?

Прежде чем Лин Бай успел ответить, Е Рулонг сердито взревел: «Не неси чушь? Как ты смеешь
спускаться сюда и называть такие бредовые цены. Все эти монстры не стоят трех тысяч
духовных камней».

«Хм, устраивать подобное перед моим лицом, я хочу сказать, ты навлекла на себя большие
проблемы. Я старший молодой мастер семьи Е».

"Если ты хочешь загладить свою вину, то детка, сегодня вечером хорошенько вымойся,
забирайся в кровать этого молодого господина, если ты хорошенько меня обслужишь, то я могу
пощадить твою жизнь" - сказал Е Рулонг красавице в чонсаме.

Услышав слова Е Рулонга, Лин Бай в глубине души проклял идиота.

Эта женщина может спуститься со второго этажа, ее личность определенно не обычная, Е
Рулонг, безмозглый идиот, посмел её спровоцировать, он просто смерти ищет!

Когда Айлин услышала это, она тут же сердито закричала: «Ты ублюдок. Это владелица
данного павильона Зала Сокровищ, госпожа Су Сяньмэй, одна из восемнадцати старейшин
Зала Сокровищ!»

«Е Рулонг, если ты посмеешь так говорить, не говоря уже о тебе, вся твоя семья Е не сможет
выжить» — сердито выругалась Айлин.

Гневный крик Айлин напугал Е Рулонга, он поспешно опустился на колени и начал умолять о
пощаде: «Госпожа павильона Су, простите меня, госпожа павильона Су, простите меня, я
смолол чепуху, у меня есть глаза, но я не разглядел гору Тай, госпожа павильона Су я готов
искупить свои грехи».

Су Сяньмэй улыбнулась красными губами и, слегка взглянув на Е Рулонга, потеряла к нему
интерес.

«Младший брат, так как насчет трех тысяч духовных камней?» – Су Сяньмэй снова спросила
Лин Бая с улыбкой.

«Ну ладно, тогда три тысячи», — ответил Лин Бай.

Айлин посмотрела на Е Рулонга, стоявшего на коленях, и сказала: «Катись отсюда»

«Да, да, я ухожу, ухожу», — Е Рулонг едва промолвил, получив помилование.

« Подожди, ты еще не поклонился» — усмехнулся Лин Бай.

«Теперь я достал три тысячи духовных камней, Е Рулонг, разве ты не должен мне теперь
кланяться?» – Лин Бай посмотрел на Е Рулонга и сказал.

Когда Е Рулонг услышал это, он стиснул зубы и сказал: «Лин Бай, не перегибай палку!»



«Это ты настоял на том, чтобы поиздеваться надо мной, а теперь моя очередь издеваться над
тобой, низкий поклон, иначе ты не сможешь покинуть Зал Сокровищ!» — сказал Лин Бай с
холодной улыбкой.

"Ты!" – Е Рулонг был в ярости и указал на Лин Бая, дрожа от гнева.

Су Сяньмэй улыбнулась и сказала: «Поскольку есть соглашение, оно должно быть исполнено в
соответствии с договоренностью, молодой господин Е, вы же не можете не расплатиться за
проигрыш, не так ли?»

«Я!» – лицо Е Рулонга исказилось от злобы.

Гнев застрял в его сердце, Е Рулонг был настолько зол, что его тут же вырвало кровью.

Выплюнув полный рот крови, Е Рулонг встал на колени на землю и молниеносно трижды
поклонился Лин Баю: «Лин Бай, помни, ты стократно отплатишь мне за сегодняшний позор».

«Ха-ха, я подожду», — усмехнулся Лин Бай.

На Лин Бая, Е Рулонг не произвёл приятного впечатления.

Е Рулонг – самый настоящий мажор. Он берёт семейные деньги и ходит развлекаться, и
издеваться над обычными жителями, был случай, когда он поймал на улице девушку, затащил
её на территорию семьи Е и там изнасиловал.

Однако семья Е была настолько могущественной, что девушка не могла ничего с ней сделать,
поэтому, в конце концов, она покончила жизнь самоубийством.

Е Рулонг в гневе покинул Зал Сокровищ.

«Большое спасибо мастеру павильона Су за вашу щедрость», — сказал Лин Бай Су Сяньмэй,
поклонившись.

«Все в порядке, мне всё равно не нравится высокомерие Е Рулонга, и заодно я могу завести
друга вроде тебя», — сказала Су Сяньмэй с легкой улыбкой.

Улыбка Су Сяньмэй была настолько очаровательной, что из-за этого многие воины в Зале резко
остолбенели.

«Я лишь неизвестный младший, во мне нет ничего, что стоило бы вашей дружбы», - покачал
головой Лин Бай и улыбнулся.

«Хотя ты и неизвестен в городе Лингси, ты наделал много шума в горах Зелёного Духа», —
сказала Су Сяньмэй с улыбкой.

«Ха-ха» – Лин Бай коснулся своего носа и сразу понял.

С точки зрения скорости добычи информации, боюсь, никто в городе Лингси не может
сравниться с Залом Сокровищ.

Вообще говоря, в радиусе 100 000 ли от города Лингси, если возникнут какие-либо проблемы,
Зал Сокровищ узнает новости первым.

Более того, одна из самых главных сил Гор Зелёного Духа, Небесный Альянс, уничтоженный



лишь каким-то пареньком.

Эту новость можно считать большой новостью в городе Лингси.

Зал Сокровищ, естественно, первым узнал об этом юноше.

«Тогда мастер павильона Су вы можете отдать этому юноше ржавый меч, и мы в расчёте», —
сказал Лин Бай.

Эти трупы монстров стоят три тысячи духовных камней, как раз достаточно, чтобы купить этот
ржавый меч.

Су Сяньмэй сделал знак Айлин, и юноша получил свой ржавый меч.

После того, как сделка была завершена, Лин Бай и парень покинули вместе Зал Сокровищ.

«Спасибо за противоядие!» – Лин Бай слегка поклонился и поблагодарил молодого человека.

«Хе-хе, я не ожидал, что противоядие, которое я заодно приготовил, могут так вам помочь», —
невинно сказал молодой человек.

Заодно приготовил?

Лин Бай вспомнил слова Лин Юэ о том, что противоядие от яда змеиного сердца было
уничтожено главой секты еще тогда, когда была уничтожена секта Пяти Ядов.

Но, несмотря на это, этот парень говорит, что заодно приготовил это противоядие?

Каково происхождение этого парня?

«Старший брат, я уйду первым, но я уверен, нам суждено встретиться вновь» – парень
улыбнулся и помахал Лин Баю, держа ржавый меч и быстро исчезнув в толпе.

"Каково происхождение этого парня? У него очень высокий уровень в изготовлении
противоядий. Может ли он быть мастером ядов?" – Лин Бай в замешательстве посмотрел на
спину молодого человека.

«Забудь об этом, это не имеет значения, давай сначала вернемся и отдохнем. Завтра конкурс
по отбору учеников».

"Лин Цзыэр, наши счета, нужно хорошенько уладить!"

*抱拳 (но я оставил как поклон)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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